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sök t  u t f ö r a  e n  r u n s t e n  e f t e r  möns t e r  av  d e  g a m l a  run r i s t n inga rna ,  u t a n  a t t  n ä r m a r e  k ä n n a  t i l l  
runs tenss t i len .  

F ö r  fu l l s t änd ighe tens  skul l  och  f ö r  a t t  också d e n  u p p f a t t n i n g e n ,  som r ä k n a r  Nånös t enen  som 
e n  »vanlig» run r i s tn ing ,  skal l  k o m m a  t i l l  o rda ,  å te rges  h ä r  Bra tes  undersökningsprotokol l  och  
h a n s  f o t o  (fig. 313) f r å n  å r  1915: 

»Runs tenens  m i t t  ä r  be täck t  av  kons t i g t  flätade s l ingor .  Övers t  s i t t e r  e t t  o rmhuvud  m e d  
t ref l ikig  kam,  f r å n  vi lket  u t o m  ormens  k r o p p  t v å  smär re  s l ingor  u t g å .  D e n n a  orm s lu t a r  m e d  
e n  k n o r r  ned t i l l  t .  h .  P å  motsva rande  s tä l le  t .  v. finnes e n  knor r ,  som avs lu ta r  e n  a n n a n  orm­
k r o p p ,  va r s  avs lu tn ing  upp t i l l  dock icke ä r  k l a r ;  dels s l u t a r  d e n  upp t i l l  t .  v. omkr i ng  3 0  cm 
l inder  d e t  f ö r s t  n ä m n d a  o rmhuvude t  m e d  e n  knor r ,  som s t r äcker  s ig  i n  p å  runs l ingan ,  dels  u t ­
g å r  f r å n  d e n s a m m a  vid s a m m a  h ö j d  p å  s tenens  m i t t  e n  g ren ,  som s t räcker  s ig  t i l l  h ö g r a  k a n t e n  
och  ä g e r  e n  avs lu tning,  va r s  n a t u r  icke s äke r t  k a n  bes tämmas.  E n  m ä n g d  s m å  sl ingor ä r o  
sammanf lä tade  m e d  dessa,  m e n  de ra s  lopp  k a n  b lo t t  delvis k l a r t  angivas.  R u n o r n a  s t å  i e n  sl inga,  
som omslu ter  m i t t y t a n s  orner ing ,  men  p å  väns t r a  s idan  saknas  dess  övre  l inie  och k a n  b l o t t  
delvis fö rmodas .  I n s k r i f t e n  b ö r j a r  ned t i l l  t .  v. med  n a m n e t  sibi, som dock ä r  mycke t  ovisst, d e t  
f ö l j a n d e  ve rbe t  risti ä r  säkrare .  A v  o rde t  ' s ten '  synes b lo t t  s och t v å  s tavar  m e d  bor ts lagen  t o p p .  
O r d e t  ' e f t e r '  tyckes va ra  säker t  utr, dock ä r  h ö g r a  bis taven a v  t m y c k e t  svag.  D e n  avl idnes  n a m n  
kuma ä r  r ä t t  k la r t ,  b lo t t  a t t  av  a endas t  1 cm n e d i f r å n  finnes. D e n  h ö g r a  s idans  r u n o r  ä r o  ä n n u  
ovissare m e n  r i s ta rens  n a m n  usl jämföre lsevis  säkert .» E n l i g t  B r a t e s  m e n i n g  k a n  inskr i f t en  så­
l u n d a  h a  v a r i t :  sibi risti sin utr • kuma faþur isin usl eauk, v i l k e t  s k u l l e  b e t y d a :  » S i b b e  r e s t e  s t e n e n  

e f t e r  Gum m e ,  sin f a d e r .  Osel högg.» 
D e t  r i s t a r n a m n ,  som B r a t e  tycker  s ig  k u n n a  u r sk i l j a  p å  Nånös tenen ,  ä r  e l jes t  okän t .  I 

Svenska runristare upp tage r  B r a t e  r i s t a r en  Osl som n : r  65. 
R e d a n  B r a t e s  redogörelse  f ö r  o rnamen t i k  och  i n s k r i f t  väcker  j u  miss tanken,  a t t  Nånös t enen  

ä r  e n  re la t iv t  sen t  u t f ö r d  e f te rb i ldn ing .  E n  g ranskn ing  av  or ig ina le t  l ä m n a r  e t t  s t a r k t  s töd föl­
e n  s å d a n  miss tanke.  A v  a l l t  a t t  d ö m a  ä r  i n s k r i f t e n  u t f ö r d  vid e n  t id ,  d å  kons ten  a t t  r i s t a  run ­
s t e n a r  sedan  l änge  fa l l i t  i g lömska .  L i n j e r n a  ä r o  g r u n t  och på fa l l ande  osäker t  h u g g n a .  Orna­
ment iken  ä r  genomgående  oredig,  och  d e  run l iknande  t ecknen  g e  i n g e n  begripl ig  men ing .  D e t  
m å s t e  t y v ä r r  sägas,  a t t  B r a t e s  l ä sn ing  och »tolkning»,  som f ramstä l les  m e d  förs ik t ighe t ,  ä r  h ö g s t  
missvisande.  D e n  e l jes t  okände  run r i s t a r en  Osl t o r d e  t r y g g t  k u n n a  av fö ras  u r  diskussionen.  

582. Söderby-Karls kyrka .  
L i t t e r a t u r :  B 246, L 623. J .  Burens,  F a 6, s.  147 n:r 243 (Bureus'  egen uppteckning),  s.  187 n:r 110 (Rhe-

zelius), F a 5 n : r  371, F a 10: 2 n : r  69 c, F a l  s.  84;  J .  Ehezelius,  Monumenta  Uplandica ( F  c 6), s.  69, 71, 73 
( t ryckt  i U F T  h .  32, 1915—17, s .  35), R 550 n:r  24;  Ransakningarna 1667—84; J .  Peringskiold,  Monumenta  3, bl .  69 ;  
N .  Celsius (resp. Laurent ius  Sepelius), Roslagia (1721), s.  41;  O. Celsius, Svenska runs tenar  (F  m 60) 1, s.  110, 394; 
N.  R .  Brocman, Sagan om Ingwar  Widt fa rne  (1762), s.  201 f . ;  F .  V. Radloff, Beskrifning öfver no r ra  delen af Stock­
holms l än  2 (1805), s.  147; Kyrkoinventar ium 1829 (ATA); U F T  h .  2 (1872), s.  72;  S .  B. F .  Jansson,  Runinskr i f te r  i 
Norr tä l je t rakten  ( i :  Norr tä l je t rakten under  fornt iden,  1945), s.  61 f. 

A v b i l d n i n g a r :  Bureus,  teckning (i F a 10:2), koppars t ick (i F f 6 n:r  153); Rhezelius, teckning  (i Monumenta  
Uplandica och i R 550); P .  Helgonius och J .  Hadorph,  t r ä sn i t t  (i Peringskiölds Monumenta  och B 246). 

Runs t enen ,  som l ä n g e  h a r  v a r i t  fö rsvunnen ,  s tod enl ig t  Bureus  (F  a 6) »på Söderby Kyrke­
g å r d  f ö r  ky .  d.» [d. v. s. f r a m f ö r  kyrkdörren] .  I »Runahä fd»  ( F  a 10-2) finnes p å  t eckningen  
u p p g i f t e n :  » P å  Söderby Kyrk iegård  l iggandes»;  s t enen  avr i tades  »den 19 A u g  1638». — J .  Rhe­
zelius l ä m n a r  i Monumenta TJplandica f ö l j a n d e  upplysn ing  om s t enen :  » P å  Kyrkegården  vid K 
dö ren  l igger  denne  R u n s t e e n  k l a a r  Styl .  2 3  oet.» I R 550  u p p g e r  h a n ,  a t t  r uns t enen  finnes 
»Å K y r k e g å r d h e n  g e n t  m o t  Wapenhusdören» .  I Ransa/cningarna finnes f ö l j a n d e  u p p g i f t :  »Uppå  
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v ~  oßy, ifjB.+rZ 

Fig .  314. U 582. Söderby-Karls kyrka .  
E f t e r  teckning a v  Ku reus. 

F ig .  315. U 582. Söderby-Karls kyrka .  
E f t e r  teckning  a v  Rhezelius i R 550. 

•Söderby kyrkio gårdh,  geent  emoot kyrkio dörren een Sten medh Runska  ocli een annan  med 
M u n k a  Styhl  p å  skrifne».1  Peringskiölds  Monumenta: »Söderbj  Kyrkegård» (B 246: »Söderby 
Kyrkogård»;  L 623:  »Kyrkogården»), O. Celsius: »ligger n u  p å  en bondegraf,  10 s teg f r å n  kyrkio 
•dörn». Yid Radloffs besök var  runs tenen försvunnen.  H a n  skriver: »De 3 Runs tena r  som enligt  
Baut i l  skola finnas i Söderby p å  Kyrkogården,  i Sacr is t ian 2  och vid Igels ta  h a f v a  i senare t ider  
bl i fvi t  förstörde.» I Kyrkoinventar ium 1829 finnes ingen  uppg i f t  om runs tenen :  »På  kyrkogården,  
som nyligen bl ifvi t  u tv idgad synas inga  fo rn t ida  minnesmärken.» 

H ö j d  omkr.  1,80; bredd omkr.  1,20 m .  

I n s k r i f t  (enligt Bureus, F a 10:2): 

biarn h u k  • ikul fr iþ  : r a i s t u  : s t a i n  : aftR : utr ik  : s u n  : s a i n  • h a n  • uaR : t r ib in  : o • f i n  • l on t i  
5 10 15 20 25 30 35 40 45 50 55 60 

Biorn ok Igulfrið rœistu s t rein œftÍR Otrygg, sun sinn. Hann van drepinn a Finnlandi. 

»Björn och Igu l f r id  res te  s tenen e f t e r  Otrygg,  sin son. H a n  blev d r ä p t  i Finland.» 

1 Också denna  senare s ten,  en gravsten,  finnes avbi ldad av Rhezelius i Monumenta Uplandica, se  U F T  h .  32, 
s .  36. Rhezelius skr iver :  »Widh K dören dersammastädz ä r  och denne  g.  grafs teen m e d h  gamal  s tyhl ,  förnöt  syns  
g a n s k a  illa.» 

2 I sakris t ian h a r  aldrig f u n n i t s  någon runs ten .  Anledningen t i l l  Radloffs or ikt iga u p p g i f t  är ,  a t t  i Bautil upp­
tages  som n:r  1118 en runs ten  i »»Söderby Sakerst i je».  Radloff h a r  icke observerat ,  a t t  överskr i f ten r ä t t a s  i Bautil 
{s. 320): »No. 1118. s tå r ,  Söderby sakerst ige mur ,  l ä s  Söderby i Arkes ta  Sokn.» B 1118 ä r  så lunda  U 341. 

it; 
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Till läsningen: Inskriften ha r  säkerligen varit tydlig, 
vilket f ramgår  redan därav a t t  de bevarade läsningarna 
avvika endast i detaljer. Rhezelius' anmärkning (se ovan) 
»klaar Styhl» åsyftar, a t t  ristningen har  varit lättläst. 
— Bureus ( F a  6): 6 a ,  22 i ;  sk saknas e f te r  59  n ;  56 ii. 
— Rhezelius (F a 6): 6 a ;  56 i ;  sk saknas ef ter  59  n ;  
sk ef ter  64  i .  — Hadorph:  Sk ef ter  5 n ;  6 a .  

I R 550 tolkar och kommenterar Rhezelius inskriften 
på föl jande sät t :  »Bierno et Igvlfridis erexervnt monv-
mentum in memoriam Ytrici filii svi, ipse occisvs est 
in Finlandia . . . Denne föliende sten är  förder af sin 
rä t t a  grifft  eler platz, och in  på  Kyrke gården, huilken 
är  klar af sigh sielf, och Utwijsar wara sat t  eler rist a f  
Utrichs föräldrar, t i l  en ewigh åminnelse, ef ter  han drä-
pin wardt i Finlandh, U tan  twifwel i krigh af fienderne,. 
Och måste detta wisserlighen hafwa warit en förnemb-
ligh Person, effter hans Lijk är  fördt  f r å  finland och 
h i j t  a t  begrafwas, och sedan detta monument ef ter  honom 
sätt  wordet.» •— Celsius och Sepelius lämna i Roslagia 
exakt samma tolkning av inskriften (översatt till latin) som 
Rhezelius ha r  i R 550, och kommentaren ä r  snarast a t t  
betrakta som et t  ordagrant återgivande av Rhezelius' 
ovan citerade uttalande: »Hic lapis a suo debito loco in 
cœmiterium translatus esse dicitur, cujus Runæ aperte 

monstrant ipsum erectum esse a parentibus Ytrici in  perpetuam ejusdem memoriam, qvi sine 
dubio ab hostibus in Finlandia occisus fui t .  Hune autem Utricum Stirpe nobili natum fuisse 
verosimile est, cum funus  ejus a Finlandia ad  Parochiam Söderby fueri t  translatum, ubi for te  & 
Ytricus prædium suum habuerit.» — I Sagan om Ingwar Widtfarne (1762) skriver Brocman: »Til 
Åminnelse af et  fiendtligt Försök på Finland är  på  Söderby Kyrkogård i Upland en Sten». 
Brocmans översättning av inskriften lyder: »Björn och Engelfrid reste stenen efter  Utrick sin Son.. 
H a n  war dräpen å Finland.» Härtil l  anmärker Brocman följande: »Under Hedendomen omtalar 
wäl Ynglinga-Sagan c. 22. K. Agnes Strid med Froste, en Konung i Finland, hwars Dotter  Skalf, 
utan Afseende på  sit Agtenskap med K .  Agne, sedan försåtligen hängde honom p å  Agnefit, jus t  där 
som Stockholms Stad n u  imellan både Malmarne är  belägen; men därefter,  wet man, utom Erik 
Emundsons och Styrbjörns segerrika Wapneskiften i alla dessa Östra Länder . . . intet  r ä t t  Besked 
om något Här tåg  t i l  Finland i f rån Swerje för  K .  Erik den Heliges, som denne Konungs Bewågen-
het  fö r  Kyrkan och de Andelige, jämte St. Hindrichs Död, g jor t  i Historien mycket märkligt. 
Dessutom skulle wi kanske härom äga icke mera Kundskap, än  om flera wåre Förfäders Bedrifter,, 
som wi nu ined Möda allenast finne en Skymt här  och där utaf,  hos en eller annan utländsk Skri­
bent, eller uppå desse Runstenar, som jag  här  wågar det Allmännas Upmärksamhet a t  underkasta.» 

Namnet  Finnland förekommer endast ytterligare en gång i runinskrifterna, nämligen i den 
gotländska L 1698 Rute  kyrka. Det  är  av intresse a t t  sammanställa uppgiften i U 582 Hann 
van drepinn a Finnlandi med slutet av den närbelägna U 533 Han vas drepinn a Virlandi, se 
S. B. F .  Jansson, Runinskrifter i Norrtäljetrakten, s. 60 f .  

Kvinnonamnet IguJfridr ä r  ytterst  sällsynt. Utom i denna inskrift  förekommer det endast 
en gång, nämligen på  en runsten vid Sundbro, Bälinge socken (B 469, L 146); se f .  ö. E.  Wes­
sen, Nordiska namnstudier, s. 106. — Om namnet  OtryggR, som ä r  belagt i runinskrifter e t t  10-
tal  gånger, se Sö 217. 

F i g .  316.  U 682 .  Söde rby -Kar l s  k y r k a .  
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